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PaccmatpriBaeTcst BONpOC 0 KaTeropysix «pOMaHTU3M» U « POMaHTUYECKOE» B CBSA3N
C TBOPYECTBOM WMPMAHACKOro NoaTa v apamarypra Y. b. Meittca. AHanua cyliecTayioLmx
paboT No AaHHOW TeMe BbISBNSET KOHLENTYasbHbIE U TEPMUHONIOTMYeCKVe nakyHbl. 060-
CHOBbIBAETCS HEOBXOAMMOCTb MCMONb30BAHWS TEPMUHA HEOopOMaHmuyeckul mpu uc-
crienosaHum noasun Meiitca. MoaHMMaeTcs BOMPOC O BOCMPUATIAM MOHATUI «POMAHTUKY
N «POMaHTUYECKWUA» CaMUM NOITOM («MOCMEOHUN POMaHTUKY, «pOMaHTu4eckas VpnaH-
Us»), @ TakKe 0 POMaHTU3Me Kak KynbTypHO-MCTopUYeckon anoxe. HousHa nccneposa-
HWUS| BUOWTCS B aHanuae HeiTCoBCKOrO HEOPOMaHTM3Ma, KOTOpbIA MOHUMAETCS Kak HOBas
BEPCUS POMaHTU3Ma, «aHTUPOMAaHTUYECKUIA POMaHTU3M», OTKa3aBLUMIACS OT «CTapopo-
MaHTUYECKOW MeyTaTenbHOCTUY Hauana XIX Beka 1 CBOWCTBEHHOTO el A3blka. ABTOp CTa-
TbI CYMTAET, YTO HEOPOMaHTM3M y WeiiTca amKaeTCS Ha COLMOKYMBTYPHBIX OCHOBAHMAX
Hayana XX cToneTtus («koHeL Beka», «cMepTb boray, yckopeHue npouecca cekynspusa-
LK, coumanbHble KaTaknuambl, nofgobHble MacxansHomy BocctaHmio B Vpnanpum, MNep-
BOVI MUPOBOWA BOMHE, peBontoLmMM B Poccuu) 1 npuobpeTaeT COOTBETCTBYHOLLMIA €if 5I3bIK.
lMokasaHo, 4TO pPUTMbI U MyMbCaLK AMOXW HALLMN CBOE BbIPAXKEHUE B «CTPACTHOM CUH-
TaKkcmce» — 0coboM CTune nucbMa, paspabotaHHom MeitTcom. AHannanpyioTcs 4sa cTu-
X0TBOpeHus («AfamMoBo NpoknsaTue» n «Het BTopoi Tpow»), HAaMUCaHHbIE B «CPEAHWA»
nepwoa TBOPYECTBa N03Ta, UMEHHO TOrAa, KOrAa ero CTUrb Havan 3aMeTHO MEHSITbCS.

Kniouesble criosa: Y. B. MeifTc; «koHel| Bekay; poMaHT13M; HEOPOMAHTU3M; aHTUPO-
MaHTU3M; «CTPACTHbIA CUHTAKCUCY; «ALLaMOBO NPOKNsATUE»; «HeT BTOpon Tpomy.

1. OcHOBHBIC ACIEKThI POMAHTHYECKOT0 1 HECOPOMAHTHYECKOIO
B TBOpuecTBe Y. B. Heiitca

PomaHTHYeCKOE X poMaHTH3M B 1109311 Y. b. Meiitca (W. B. Yeats, 1865—
1939) cnenyer paccMaTpuBaTh ¢ HECKOJIBKHUX TOUYEK 3PCHUS: B KOHTEKCTE KyJlb-
TYPHO-UCTOPHYECKOTO cABUTa, nmponsomesmero Ha pydexxe XVIII—XIX Be-
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KOB; TBOpPUYECKOTO Hacienus «oompmoit mectépkm» (bnetika, Bopacsopra, Koi-
pumka, Kurca, baiipona u Illemum) 1 acconmupyemMoro ¢ HUM CTHIIS; JIMYHBIX
npescTaBiennii MeiiTca o poMaHTH3Me M POMAHTHUECKOM («IIOCIIEIHHIT POMaH-
THK», «poMaHTHuecKas Mpnanmms»).

HeopomanTusMm y Meiitca 3asBisier o cebe Mpesk/ie BCero Kak akTyaIu3aiis
POMaHTH3Ma Ha HOBBIX COLIMOKYJIBTYPHBIX OCHOBAHUSX («KOHEI BEKa», «3aKar
EBporms», «cMepTh bora») 1 kak aHTHPOMaHTH3M (3aKITIOYAIOIIUICS B TIOJIEMH-
ke ¢ bnetixom n Illenny, a Taxke B IEPEOCMBICICHHH COOCTBEHHOTO PAHHETO
TBOPYECTBA).

2. Heiitc n POMAHTHU3M: ONBIT MCCJIEI0BAHUI

OIHHM W3 TIEpBBIX KPYIHBIX MCCIIENOBAHMil T1033un eiitca B KOHTEKCTE
pomanTH3Ma crana kaura Opsnka Kepmoyna «Romantic Image» (1957) / «Po-
MaHTHYECKHI 00pa3y, MOCBAIMEHHAs HE CTOJIBKO aHAIN3Y KOHKPETHBIX TO3THYE-
CKHX TEKCTOB MeiiTca, CKOIBKO TIOUCKY H YTBEPIAICHHIO CBS3EH, YKa3hIBAIOIIIX
Ha POJICTBO JINTEPATypHI Hadaia XX BeKa U JTuTeparypsl Hadana Beka XIX [Ker-
mode, 1957]. Ha Ham B3r1s11, HarmOosiee OHO YYUTHIBACT CTPEMIICHHE HEeHTCOB-
CKOM M033MH K €IMHOMY 3HAMEHATEIII0, «EJMHCTBY OBITHS), KoHLenws X. biayma
(Yeats, 1970), onpenenuBIIero, ¢ OJHOW CTOPOHBI, XapaKTep U3MEHEHHS JTUPUKA
Meiitca or 1880-x k 1930-M roraM Kak Iepexoi OT OJHOHM BEPCHH COOCTBEHHO
HerTcoBcKkoro poManTm3Ma K wHOU [Bloom, 1970]. C apyroit croponsl, birym
BIMCHIBAET TBOPYECTBO IO3Ta B OOIIMH KOHTEKCT POMAHTHYECKOH KYIBTYDHI,
3aponuBIneiics Ha pyoexe XVIII—XIX BexoB u oxBarsBaromieit fin de siccle.
Ilo biymy, HeHTCOBCKUI «MHON POMAaHTH3M» POXKIAAETCS U3 TIOJIEMUKU C MPEbI-
IYIIMMH BEPCUsIMU pOMaHTH3Ma (Tipeske Beero mod3ueii bretika u [lemmm).

ClleliyeT OTMETHT, YTO paboTaM, MOCBAMEHHBIM POMaHTH3MY y Weiitca
(8 ToMm uncne kaure biryma), CBOMCTBEHHO OTCYTCTBHE TEPMHHOIOTHUECKOTO arl-
rapara, Io3BOJISIOIIETO BHATHO PAacCyXIaTh O POMaHTHU3ME U POMaHTHUYECKOM,
a TaKKe HEJOCTAaTOYHOE BHUMAHHME K KOHKPETHBIM IOATHYECKNUM TEKCTaM, BO-
MpocaM M3MEHEHUS A3bIKa U cTisl. Kpome Toro, Ha Hall B3I, pacCy K ICHUS
0 POMAHTHYECKOM M HEOPOMAHTHYECKOM y MeiiTca JOIKHBI OTTalIKHBaThCH,
MOMHMO MPOYETro, U OT €ro MHIMBHIYAJIHFHOTO MPEICTABICHUS O POMAHTH3ME
¥ POMaHTHYECKOM.

3. ABTOHOMMHALMSA HOCEOHUTL pOMAHMUK W 00Pa3 «POMAHTUYECKOI
Hpananaum»

PasroBop o mod3uu MeiiTca B CBA3M ¢ POMAHTH3MOM GBI HAYAT CAMHM TI0-
9TOM, HA3BaBIIUM ceOsi nocieonum pomanmuxom («last romantic») B ogHOM
n3 no3gHux cruxorBopeHnit «Coole Park and Ballyle» (1931) / «Kyn Ilapk
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u bammunmm». Arammupys oty muraty, A. H. [opOyHOB MpUXOIUT K BEIBOALY,
YTO «B KOHTEKCTE CTUXOTBOPEHHMS CIIOBO POMAHMUK O3HAYAJIO, CKOPEE BCETO,
WJICINCT, XYJOKHHK, BEPSIIUA B BBHICOKHE IICHHOCTH HACIEAyEeMOTO TpPaH-
Iuel 6aropoacTBa M KpacoThl. B 3TOM e CTHXOTBOPEHUH, BO3/1aB XBaIy BO-
00pakeHHIO, TIOAT SICHO 00O3HAYMII M CBOIO CBSI3b C HCKYCCTBOM POMAaHTH3May
[TopOynoB, 2015, c. 11]. Ha Ham xe B3, B aToi murare u3 «Kyn [Tapka»
JFOOOIBITHO HE TOJBKO CIIOBO POMAHMUK W BO3MOXKHBIE €TI0 MHTEPIPETALUH,
HO | CJIOBO 1OCEOHUMU.

JymaeTcs, 3MHUTET nociednuti CBA3aH C OOIIMM 3JIETMYECKHM HacTpoe-
HHEM CTUXOTBOPEHHMS: OHO OBUIO HAIMCAHO B IIOCIIEIHHE MECALBI )KU3HH I10-
KPOBUTENIBHHIIBI 1103Ta, JIEAN [ peropy, yMupasiueil ot paka, 1 ObIIO 33yMaHO
KaK BCTYIUICHHE JJIsI KHUTH BOCTIOMUHAHUI O POIIOBOM IoMmecThe jtean [pero-
pu «Kym». M3BectHO, uto B 1927 Tony nemu ['peropu Oblna BEIHYXIEHA TPO-
JlaTh IMEHHE TOCYJapCTBY, COXPaHMB IIPH 3TOM IPaBO HA NMPOKUBAHUE B HEM
JI0 CMEpPTH.

Jlnst Meiitca yrmagok umenus gexu Iperopu (CBs3aHHbIH He TOIBKO C (H-
HAHCOBBIMHU TPYAHOCTSIMH, HO H C THOEIBIO e eIMHCTBEHHOTo ChiHa, Pobepra
I'peropu, KOTOPOMY TO3T MOCBSTHII 3HAMEHHTOE CTUXOTBOpeHHEe «In Memory
of Major Robert Gregory» (1919) / «B mamsats o maiiope Pobepre I'peropm»)
ACCOIMHUPOBANICS C 3aBEPIICHUEM CYIIECTBOBAaHMS HMPOTECTAHTCKON BEPXYII-
ku (Protestant Ascendancy). K He#t npuHamiexanu nenu [peropu u caM moaT.
Takum obOpazom, ¢paza Mer Ovbiru nOCIEOHUMU POMAHMUKAMY OKa3BIBACTCS
oTchuTKON K VpmaHanu, ee BEIHKOMY, «POMAaHTHIECKOMY», IO ONpPENEIICHUI0
M03Ta, IPOLIIOMY, YBSIAIOIIEMY HACTOSIIIEMY W, BEPOSITHO, OTCYTCTBYIOIIEMY,
XUMEPUIECKOMY OymyILeMy.

Te xe cMmbICiBl, B opme Oonee OUEBHIHOH, SBIEHBI B CTUXOTBOPEHHHU
«September, 1913» / «Centss6pp, 1913», B koTOpOoM «poMaHTHUecKas pnaH-
IS TIpOBO3MIaNIeHa morudmmein: Romantic Ireland is dead and gone / It's with
O’Leary in the grave [Yeats, 1933, p. 122] (PomanTiueckas Upnanaus Mmeprea
u B npouutoe yuuia, / Ona ¢ O’ JIupu norpedena'). Pomantuyeckas Mpnanans
3nech — 3T0 Mpnanaust MedTsl, cBoOOIHAs U He3aBucHMasi. He cirydaiino ona
cBs3piBaercs ¢ umeHeM O’Jlupu, wieHa MpnaHackoro pecimyOIrKaHCKoTro Opat-
CTBa, OOpIIa 32 HE3aBUCUMOCTb CTPaHbL. B TO e BpeMs ymieamas poMaHTHIe-
ckas Upnaumus s Mefitca — dynecHslit kpaif, HacenéHHbIH hesmu, Bommes-
HBIMH CO3JJaHUSIMH, TEPOSIMH, H300paXKEHHBII ITO3TOM B MEPBBIX CTHXOTBOPE-
HHSX, HallMCAaHHBIX B KoHIEe XIX cromerms. s Meiirca B 1910-x rogax po-
MaHTHUYecKas Vpinanans ero paHHel TMPUKN OKOHYATENbHO yIUIA B MPOILIOE,

1 3nech U nanee nepeBon Haul. — E. M.
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YCTYIIUB MECTO HOBOMY BEKY, IOPOJHMBLIEMY JIMKU «TPO3HON KPacoTbl» («ter-
rible beauty») [Yeats, 1933, pp. 207—209] 1 Ha3HAYUBIIEMY ITO3TA CBUICTEIIEM
U co3eplaTesieM NPUIMBOB U OTJIHBOB HCTOPHH.

4. MeiiTc M poMaHTHYECKAS IM0XA

U3zBectHO, uto Meiite OCTpPO OMIyIIaJ IIPEEeMCTBEHHOCTh MEXIY CBOUM
TBOPYECTBOM U IT033HEH MMPEIISCTBYIOMINX 310X, pex e Becero Jlante, breiika
u e, kotopeim Meiite mocpstin Heckonbko scce («Philosophy of Shelley’s
Poetry, 1900 / «®umocodus noz3un Hlemmm»; «Prometheus Unboundy, 1933 /
«IIpomereii ocBoOoxknéHHEII»; William Blake and the Imagination, 1897 /
«Yunbsim Brieiik u BooOpaxenue»; « William Blake and His Illustrations to the
Divine Comedy», 1896 / «Yunpam breiik u ero mumoctpanuu K boxxecTBeH-
Hoit Komenum»). Heiitc Takxke cran pEenaKTOpOM TPEX MOITUIECKUX COOPHUKOB
Breiika (8 1893, 1905 u 1910 rogax), compoBOIUB HX BCTYIUTEIHHBIMH CTAThSI-
mu. Meiitc mornman POMaHTH3M IMIUPOKO — KaK PEHOMEH, C(POPMUPOBABIIHANCS
B mo33un Jlante u CrieHcepa, SBIIOMI ceds B TBOpYecTBe MUIITOHA U TTO33HUU
«BBICOKOTO POMaHTH3Ma» U OOpAIIEHHBIN B HACTOsIIEE, COOCTBEHHO, B TIOA3UIO
camoro Meiirca [Bornstein, 1988]. B mienoM ieHTCOBCKOE BHIICHIE POMAaHTH3MA
COOTBETCTBYET OOIIEHPUHATON B COBPEMEHHOM IUTEPATypPOBEACHUN KOHIIETI-
IIUM POMaHTH3Ma KaK KyJIbTypHO-MCTOPHUYECKOW SIIOXH, HaYaBIIEHCS B KOHIIC
XVIII Beka u mismetics B Beke XX [Abrams, 1971; Tonmmaués, 2014].

MHbIMU c10BaMU, POMAaHTHYECKOE CTaJIO IS Heiirca B Hauae XX Beka cH-
HOHHUMOM YXOJSIIIEH 3ITOXH, UMEBIIEH YETKIe OpUEHTHUPEI, TodTHaeckue ([Jan-
te, Cnencep, bneiix, lllemnmm) u KynmbTypHO-UCTOpUYECKHE (IIPOTECTAHTCKAS
BEpXYIIKa, repondeckoe nponuioe Mpmanaun), spel, K KOTOPOW TpUHAIEHKAI
Y U3 KOTOPOM BBILIEI CaM Heiire.

5. HeopomanTu3Mm nod3uu Meiitca

[IpakTryeckn TOBOPS O HOBOW BEPCHH POMAaHTH3Ma y Weiirca, HE OquH
U3 uccienoBareneii Meifrca He Ha3bIBAaeT €ro MOJ3HI0 HEOPOMAHTHUIECKOH, BU-
IUMO, B CHIIy HEpacIpOCTPaHEHHOCTH 3TOTO TEPMHHA B aHIIIOS3BIYHOW Tpa-
murnmn. Ha Ham B3I, TEPMHUH HeopoMaHmu3m TIO3BOJISIET TOYHEE OXapaKTe-
PHU30BaTh MMO3TUYECKHIA TOYEPK Meiirca 110 OTHOLICHHIO K MO93UH «BBICOKOTO
POMaHTH3Ma», a TaKXKe CMECTHTh (POKYC HCCIIEIOBAHHHA TBOPUYECTBA Weiirca
B KOHTEKCTE POMAaHTH3Ma C TIOMCKOB U aHAJIN3a OCO3HAHHBIX U HEOCO3HAHHBIX
MIO3TOM 3aUMCTBOBaHMN M3 npousBeneHuil lennu u breiika Ha cTtunucTuye-
CKO€ HOBAaTOPCTBO CTUXOTBOPeHUH. 160 OHO HE TOJBKO U HE CTOIBKO B TOM, YTO
Heiirc nepeHEc pOMaHTH3M Ha MPIIaHACKYIO ITI0YBY, HO IMEHHO B SI3bIKE, MaHEpe
[MOATUYECKOTO MUChMA.
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Mudonorus «3akara EBponsD» W acCOIUUpyeMble C HEW CTHIH, KOTOpPBIC
B PaHHHX COOPHHUKAX CTHXOB MeifTca IMIIb yraapBaaich (IPExk/ie BCEro B aro-
KamunTHIeckux MoTuBax B kHUTax «The Rose» (1893) / «Po3a» n «The Wind
among the Reeds» (1899) / «Berep B KaMbImax»), HAIIOMHUHAs B OOJIBIIEH CTe-
MIeHH T033MI0 biieiika, veM HedTo COBpeMeHHOe (CKaXkeM, MOI3HI0 (PPaHIy3CKO-
ro cuMBomI3Ma), ¢ 1910-x romoB (a BeposTHEE BCEro, Ia)ke HEMHOTO paHbIIIE,
¢ 1900-x romoB) MOMYYHIN BIIOJHE SBHYIO IPOOJIEMATH3AIMIO B TBOPUYECCTBE
Meiitca. Ero mos3us 0cBOGOXKIAETCS M OT TOTO, UTO MOT CUUTAI HEJOCTATKOM
POMaHTHYECKOH MOA3UHU, @ UMEHHO — OT CTapOPOMaHTHUECKOH MedTaTeIbHO-
CTH U COOTBETCTBYIOIIIETO €H si3pIka. Ha Hamt B3rI), IMEHHO B aHTHPOMAHTH3-
Me MeiiTca, palHoHatu3aun pOMaHTH3MA, OTKA3€ OT TOTO, YTO B HPEIbLIYIIIX
BEPCUAX POMAHTH3MA Ka3aJI0Ch HEYJadYHbIM, — €T0 HEOPOMAHTH3M.

6. CtuxorBopenusi «AgamoBo npokiastue» u «Het Bropoii Tpon»:
ONBIT AHAJIN32 B KOHTEKCTe HEOPOMAHTH3MA

OTMETHIIH H3MEHEHHs B OYTHYECKOM CTHIe MeiiTca, mponsome e B ca-
MoM Hadaie XX Beka, M COBpeMeHHHUKHU no3Ta. T. C. DnuoT oOparui BHUMaHHE
Ha TO, 4TO B cTHXOTBOpeHun «Adam’s Curse» / «AmamoBo mpokistue» (1901)
«3a3BydaJl TOJIOC KOHKPETHOTO YEJI0BEKa, B KOTOPOM 00peTaeT cedst BCce YeoBe-
gectBoy» [Eliot, 1957, p. 256]. [deiicTBUTENBHO, S3BIK «[IpOKIATHD) OTIAHIACTCS
CTHJIMCTHYECKOH NMPOCTOTOH, pa3rOBOPHOCTHIO: TIOYTH BCS JISKCHKA CTHXOTBOPE-
HUA OynTo OBl 3aMMCTBOBaHA N3 OOBIICHHON peur. MHOTHE CII0Ba BCTPEYAIOTCS
B TI03THYECKOM clioBape MeiiTca BriepBbie: TAKOBEI, HAIPUMED, maybe / «BO3MOXK-
HO®, all kinds of weather | «mo6as moronay, the noisy set of bankers, schoolmas-
ters, and clergymen | «urymMHBIE OQHKHPBI, IEJATOTH U yXOBEHCTBO». DOHETH-
YEeCKH ISl CTHXOTBOPEHUS XapaKTepHBI TOPTaHHBIE CMBIUKH (that beautiful, not
talk), He MOGABNAIONINE TEKCTY CTUXOTBOPCHUS! JIMPHUYECKOM M3bICKAaHHOCTH U Ha-
TIEBHOCTH, CBOMCTBEHHBIX paHHeil mod3uu Meiirca. Brieuarienne coHTaHHOM,
Pa3rOBOPHOM pEdH IOIJIEPIKUBACTCSI M PUTMOM CTUXOTBOPEHHS (TIATHCTOITHBINA
MO B HEM CKOpE€ yraJbIBaeTCs, YeM UYETKO COOIFOAACTCs), U HETOUHOH prudMoi
(school / beautifil, fine thing / laboring, enough / love, poetry / maybe).

And thereupon

That beautiful mild woman for whose sake
There's many a one shall find out all heartache
On finding that her voice is sweet and low
Replied, “To be born woman is to know —
Although they do not talk of it at school —
That we must labour to be beautiful.”
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I said, “Its certain there is no fine thing

Since Adam's fall but needs much labouring.

There have been lovers who thought love should be

So much compounded of high courtesy

That they would sigh and quote with learned looks

precedents out of beautiful old books;

Yet now it seems an idle trade enough” [Yeats, 1933, p. 91].

(...3arem / Ta HexxHas KpacaBwIla, W3-3a KoTOpoi / Pa3duto MHOXECTBO
cepzetr, / YCIBIIABIINX e¢ THXUH CIaaKo3By4YHEIH ronoc, / OtBedana: «PomuTs-
Cs1 )KEHIIMHOW 03Ha4YaeT y3HaTh, / XOTS TOMY M HE y4ar B Ikose, / Yto kpacora
TpeOyeT ycnmmity. // 51 ckazan: «beccropHo, HET IEHHOCTH Takoii, / YTo co Bpe-
MEH mazeHus Axama nmocraBanack 0e3 Tpyna. // [Topoit BiroOnIEHHBIE TyMAIoT,
410 IF000BE TpeOyeT / OcoOEeHHO M3SAIIHBIX YXUIMPEeHUH, / Y1 OTOMY B3ABIXaIOT
¥ C 3ayMHBIM BHJOM IUTHPYIOT / [IpekpacHble cTapuHHbIE KHUTH; / 3aHATHE 3TO
Ka)XeTCs TEereph OECCMBICITUIIEH ).

WutepecHa popma CTUXOTBOPEHHUSI — KBa3U-COHET, C OAHOHW CTOPOHBI, IBHO
OTCHIIAIOIIAS K BEIHMKOW JIOOOBHOH JMpuke mponuioro (coneram [lanre, Ile-
Tpapkw, lllekcnupa), a ¢ Apyroil CTOPOHBI, TOTIEPKUBAIOIIAS CyOBEKTHBHYIO
o6BeTIIaNOCTh paHHeii modsun Meiitca, olnymaeMoe odToM TBOpUEcKoe Gec-
CHJIHE, CITIOCOOHOCTH €ro MPEXXHETO CTUXA OONAuUThHCS JIMIIb B IO00NE CTapH-
HBI (KaK 1 ero JIT000Bb K HPJIaHACKOH peBomonnonepke Moy ['onn — oOBermia-
Tast, TICEeBI0-KypTya3Hasl, TNIaTOHINYeCcKas). 37ech — HEHTCOBCKUIT aHTHPOMaH-
TH3M, IEpPEHHAINBAHNE TIOATUIECKOTO S3bIKA M MOITHYECKUX (POPM MUHYBIINX
3MO0X B CBOIO TIOJIB3Y.

Haxe obpa3 «momnoit ayHBD («hollow moon»), Ha TepBBIA B3N, PO-
MaHTHYECKHH, MEIUTNEBCKUH, B «[IpOKISTHI» SBISETCA OTCBUIKOH K POMaHy
I'. Yamnca «Ileperie monu Ha JIyae» (The First Men in the Moon, 1901) u, co-
OTBETCTBEHHO, MPHOOPETAET HOBBIE CMBICIIBI, SBHO aHTUPOMAHTHUYECKHE.

Emé omuu npuMep npeobpa3oBaHMs MMO3THUECKUX CTHIICH U (GopM, KOTo-
peie Meiitc cunran pomanTHUecKHMH, — cTHXoTBopenne «No Second Troy»
(«Het Bropoit Tpom», 1910), BO MHOTOM NepeKIUKaIomeecs ¢ «AIaMOBBIM
MPOKJISITHEM», CHHTAKCHUYECKH NPEACTABISIONIEe COOO0M YeThIpE TCEBIOPHTO-
prdeckux Bompoca. JIFoOOMBITHO TPH 3TOM, YTO CTUXOTBOPEHHE HATOMHHAET
conetsl [llekcrimpa 6maromapsi cxeme puMOBKH M COONIONCHUIO CEMaHTHUE-
CKOH CTPYKTYpBI COHETa (Te3UC—aHTUTE3UC—CHHTE3).

Why should I blame her that she filled my days
With misery, or that she would of late
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Have taught to ignorant men most violent ways,

Or hurled the little streets upon the great,

Had they but courage equal to desire?

What could have made her peaceful with a mind

That nobleness made simple as a fire,

With beauty like a tightened bow, a kind

That is not natural in an age like this,

Being high and solitary and most stern?

Why, what could she have done, being what she is?

Was there another Troy for her to burn? [Yeats, 1933, p. 103].

(3auem KOPHUTH MHE TY, YTO THU Mo HaronHmIa / CTpaganuem, — Ty, 9To /
XKecrokocTr Oe3MepHOI naina ypok Tonmme HeBexn / M ompoKHHyda YITUIBI
MaJble Ha yaunbl Oonpmrue? // PaBHO T MX MY>KECTBO MX CTPACTHOMY JKeJa-
Huto? // Uto Morno OBl YCIIOKOUTH ee pasyM, / [ne mmams 61aropoacTBo paso-
k1110, / Ee kpacoty, nonoOHyI0 HaTsHYTOMY JIyKY, Takyto / Kpacoty, kakast BeKy
HallleMy 9yXaa, / B ee BeImdum, >keCTOKOCTH U UCKIounTeabHOCTH? // YTO O
COTBOPHUTH OHa MoTJa, Oyay4n Takoi? // beina mu st Heé apyras Tpost, 9ToOBI
cxKeun?).

Hymaetcs, B «Tpoe» OTCBUIKAa K KypTya3HOW IO33WH IMOJICPKUBACT He-
CKOJIBKO MHOE U, TIOXKaIy#, OoJiee CIIOKHOE CIUIETEHNE CMBICIIOB, 4eM B «IIpo-
Kisitumy. U3BecTHo, uro uMeHHo B 1910 roxy, B rox Hanucanus «Tpow», otr-
Homenns Meitrca n Mox TOHH HEHAJONIo MepEeCTann ObITh YHCTO ILIATOHH-
yecKuMH. BeposTHO, B 3TOM KOHTEKCTE KBa3H-COHETHYIO (JOPMY MOXKHO BOC-
MPUHUMATh KaK MapKep MpOH3OMICIIINX IEepPeMEeH: IUIaTOHMYecKas JTI00O0Bb,
KakK ¥ KypTyasHas IT033us, OCTaéTCs B IIPOILJIOM, HA CMEHY UM IIPUXOIUT HEUTO
HoBoe. Jla u Moz Tonn BoBce He Bearpuue nu Jlaypa — Meiitc oTKpBITO cpaB-
HuBaeT Mon ¢ Enenoii TposHCKO#. OmHAKO puMedarenbsHo, 9T0 Mox B CTH-
xoTBOpeHUN u He EjeHa: BMecTo Oe3mesTeNbHON apuIbl, He TPUHUMAOIIEH
yYacTHsI B CpaKEHISIX, KpacoTa KOTOPOH cTaTudHa, B « [poey sBIeHa aMa30HKa,
criocoOHast «onpokuHYTh yaumbehy («hurl streets») [Yeats, 1933, pp. 91—92]
U OTKa3aTh BEIIMKOMY TOJTY.

Kak ormeuaer Xenen Benanep, B mepBoM BOIIPOCE pedb HIET O «IIOCTYII-
kax» («doing») Mox T'oHH, BO BTOpoM — 0 «cymHOCTH» («being») Mox I'onn
[Vendler, 2007, pp. 161—162], xoTopasi, 10 MHEHHIO 1103Ta, HE COOTBETCTBYET
€€ «IOCTYIKaM», B TPETheM BOIpoce (MPEONOCIeTHsISI CTPOKA) «IIOCTYIIKI
U «CYUTHOCTBY» CHHTE3UPYIOTCS, @ B YETBEPTOH CTPOKE 3a/1aH 3aKIFOYUTEIbHBINA
BOIIPOC. DTOT BOMPOC, KaK OBI TPOOHUBAsCH CKBO3b OKOBBI COHETA, HE BIIMICHIBA-
SIChb B CXEMY «T€3UC—AaHTUTE3UC—CHHTE3», 3BYYHT COBCEM HE KypTya3HO, KakK,
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BIIPOYEM, U OTBET Ha HETO, KaK ObI OHMXast OOIIYI0 TOHAIBHOCTh CTHXOTBOPE-
Hus. Paspymmina mu kpacora Moxa Mpnananio, kak kpacota EneHsl paspymmia
Tporo? [oryomna mu Mon u ee kpacoTta camoro mosta? OTBeT 1aH B Ha3BaHUU
cruxotBopenns. Jly6mun ue Tpost, a Meiitc ne [Tapuc. Haspanue npuiaér sce-
My CTUXOTBOPEHHMIO MPOHHUYHBIH OTTEHOK, YKa3bIBAIOIIMI Ha OCBOOOXKIICHHE
M03Ta OT KOMIUIEKCA IPOKIISITOCTH, OITHIECKON M JIIOOOBHOIA.

SAzpik « Tpom» maxe B OONBIIEH CTETICHH, YeM S3BIK «[IpOKIATHS», OITHN30K
K COBPEMEHHOMY pPa3rOBOPHOMY, MAaKCHMAJIbHO OTIAISSICh TakUM 0Opa3oMm
OT «POMAHTHYECKOil BHTHEBATOCTHY» PAaHHHX CTHXOTBOpeHHii MeiiTca, kKoTo-
past Tak He HpaBmiack mMo3Ty. OgHAaKO HEWTCOBCKMH HEOPOMAHTH3M CBS3aH
MPeXe BCEro C MCIOIb30BAHHEM «CTPACTHOTO CHHTAKCHCa» («passionate
syntax»). B 1937 rony B cTarbe «O01iee npeancioBie K MOUM COUYNHEHISIM
nosT numier: «HeMano BpeMeHH MpoIIo, MOKa 5 He BBIPadOTall s3bIK cebe
10 BKYCY; a BEIpa0aThIBaTh €ro S MPUHSUICS JIET JBaAlaTh Ha3ald, KOTIa 0CO3-
HaJl, YTO MHE CJIEZyeT He UCKaTh (BOPEKH MHEHHIO BopcBopTa) coB, ObITY-
IOMIMX B 0011eM ynoTpebiaeHnn, a co3/1aBaTh MOIIHBINA U CTPACTHBIH CHHTAK-
CHIC ¥ JOOMBATHCSI MOTHOTO COBMAACHUS MeX Ty (pa3oii u crpodoii. [Tockons-
Ky MHE TpeOyeTcsi CTPACTHBIM CHHTAKCHC AJISl CTPACTHOW TEMBI, Sl BBIHYXKJIAI0
ce0sl MPUHATH TE TPAAULINOHHBIE pa3Mephl, KOTOPBIE yXKE CIOKHIINCH BMECTE
¢ s3pikoM» [Heiite, 2000, ¢. 539]. ymaercs, « Tposi» — IpeKpacHblil npuMep
paHHEro ymnoTpeOIeHUs! «CTPAacTHOTO CHHTAaKcHucay. Bce cTuxoTBOpeHue, Ha-
MHCAaHHOE MATHCTOITHBIM sIMOOM, CaMBbIM PacCIIpPOCTPaHEHHBIM Pa3MEPOM B aH-
TIIMHCKON TTO33HH, 3aKITI0YEHO B OAHY CTPOQY U, XOTSA ¥ MPEACTABISIET U3 ceds
YeThIpe BONPOCa, KAKETCS IMPOU3HECEHHBIM Kak Oy[ATO Ha OIHOM IBIXaHHH,
Kak ozHa (hpasa.

7. 3akaouenune

Htak, HEOPOMAHTH3M Meiitca — B MepeHMHAYMBAHKUH JIJISI Pean3aluu coo-
CTBEHHBIX IEJIeH SI3bIKOB M (JOPM MOA3UH MPOIILIOTO, Ka3aBIIEHCs MOATY pPO-
MaHTHYECKOW; B OTKa3e OT TeX 3JIEMEHTOB CBOEr0 PAHHETO M YY)XKUX CTHIICH,
KOTOPBIE OKA3aJIUCh HE COOTBETCTBYIOIMMHU TUHAMHUKE COBPEMEHHOCTH.

Cremyer HAMETUTh HECKOJIbKO HAMPABICHUN JANIbHEHIINX HCCICIOBAHUN
HEOPOMAHTHYECKOTO Y Weiirca. be3ycioBHO, HEOPOMAHTH3M Meiirca moxer
U JIOJDKEH OBbITh PACCMOTPEH B CBSI3M C MHBIMH BOKHBIMH TEUCHHSIMHU pyOexa
croneruit u Havyana XX Beka — MPEkKIe BCETO CUMBOIU3MOM M MOJICPHU3MOM.
Heiircoeknii HEOPOMAHTU3M OBUIO OBl TAK)KE MHTEPECHO COMOCTABHUTH C HE-
OpPOMaHTH3MOM €ro MIIAANIUX coBpeMeHHUKOB, J. [laynnaa u T. C. Dnuora, ko-
TOpPbIC OBUIN OTKPBITHIMHU U SIBHBIMH @HTHPOMAHTHKAMH B OTJIHYHE OT Ueiirca,
CO3HABABIIETO ¥ MPHU3HABABIIETO, HECMOTPS HA B HEKOTOPOM CTEIICHU aHTHPO-
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MaHTHYECKHE HACTPOCHMS, IPEEMCTBEHHOCTD JINTEPATyphl X X CTONETHS U «PO-
MaHTHYECKOW» JHMTEpaTypsl Npelplaymux 3mox. IlomoOHoe comocraBieHne
MIO3BOJIMIIO OBl YIIIyOWTh MOHMMAHHUE IIPOLECCOB, MPOUCXOAUBIINX B aHIIIMH-
ckoit moa3un Ha pyoexe XIX u XX BEeKoB.
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Romantic and Neo-Romantic in W. B. Yeats’s Poetry

© Markova Ekaterina Aleksandrovna (2019), orcid.org/0000-0001-5954-1440, PhD
in Philology, senior lecturer, Department of Foreign Languages, Moscow Region State Uni-
versity (Moscow, Russia), glazkoval992@gmail.com.

The question of categories “romanticism” and “romantic” in connection with the works
by the Irish poet and playwright W. B. Yeats is considered. The analysis of existing works
on this topic reveals conceptual and terminological lacunae. The necessity of using
the term neo-romantic when studying Yeats’s poetry is substantiated. The author raises
the question of the perception of the concepts of “romantic (noun)” and “romantic (adjec-
tive)” by the poet himself (“the last romantic,” “romantic Ireland”), as well as romanticism
as a cultural and historical era. The novelty of the study is seen in the analysis of Yeats'’s
neo-romanticism, which is understood as a new version of romanticism, “anti-romantic
romanticism,” which abandoned the “old romantic dreaminess” of the early 19" century
and its peculiar language. The author of the article believes that Yeats’s neo-romanticism
is based on the socio-cultural foundations of the early 20™ century (“end of the century,”
“death of God,” acceleration of the process of secularization, social cataclysms, such
as the Easter uprising in Ireland, the First world war, the revolution in Russia) and acquires
the appropriate language. It is shown that the rhythms and pulsations of the era found their
expression in the “passionate syntax” — a special style of writing developed by Yeats.
Two poems are analyzed (“Adam’s Curse” and “No Second Troy”), written in the “middle”
period of the poet's work, exactly when his style began to change noticeably.

Key words: W. B. Yeats; “end of the century”; romanticism; neo-romanticism; anti-

romanticism; “passionate syntax”; “Adam’s Curse”; “No Second Troy”.
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